
Sm.: I, kaj ste vendar delali? Menda 
ste spančkali, moj ljubi Brezar? 

B r.: Tega pa ne! Kot vi smo se izka
zali i mi može. A kaj hočeš, če imajo oni 
denar in vse, kar hočejo! 

S m : Tristo zelenih! Kdo le ni volil 
Dečka ? Saj je Pommer Nemec, a v Konjicah 
oblazim lahko vse prodajalne in gostilne — 
povsod mi kličejo nasproti: Bog daj! očka 
Smerekar! Kaj bo dobrega? 

B r.: To je toliko časa, dokler ni volitev. 
Ko pa pridejo volitve, pozabijo ti ljudje na 
vse. Vsak hoče biti prvi Nemec ter ne ve" 
druzega kot »heil«. 

S m.: Zakaj? 
B r.: Ej, dragi moj, to je vprašanje, ki 

ti bi ga ne mogli odgovoriti niti oni. Naj
brže mislijo, da je bolj »nobel« zatajiti svojo 
kri in biti posilinemec. 

Sm.: Bolj »nobel« ? Ha . . ha . .! Sram 
jih naj bode! Za te bi že bilo boljše, da bi 
se ne bili rodili. Kdor namreč zataji svoj rod, 
že ni daleč od tega, da zataji mater, ki ga 
je rodila, kar je najhujše, kar more storiti 
človek. Kdo so ti ljudje? 

Br.: Tak na primer je Kupnik. 
S m.: Kaj ta? Če pa pridem k njemu 

po olje, pa mu teče tako gladko jezik v 
slovenščini. 

B r.: To dela zaradi zaslužka. On dobro 
ve, da živi od Slovencev. 

Srn.: Po tem pa naj ne brca Slovencev! 
Br.: Bil je najhuji in se je najbolj iz

kazal zvečer pri bakljadi. 
S m.: Kaj ? Bakljado ste imeli ? 
B r.: Kaj pa misliš ? Meniš li, da imajo 

naši posilinemci tako mirno kri? Treba je 
bilo malo razgrajati. Za groše, ki so jim jih 
znesli prej Slovenci vkup, so kupili lampijone 
in potem vpili po trgu: heil! Kupnik je bil 
eden prvih. 

S m.: Ni mogoče! 
Br.: O je! In ne samo to! Lampijone 

so nosili šolarčki nemške šole, katere je že 
ondotni nadučitelj naučil na »heil«. Zibali 
so se po trgu celo s frankfurtarico. 

Sm.: A? 
Br.: Le čudi se? Tudi jaz se čudim, 

kako morejo biti nekateri slovenski stariši 
tako malomarni, da pošiljajo svojo deco v 
nemšk \ lolo k učiteljem, ki so pokazali svojo 
oliko i tem, da so demonstrirali pred Wallan
dovo hišo, ker je volil z nami. 

S m.: Veš kaj, Brezar, najbrže me hočeš 
nalagati prav debelo. Saj znam, da ne delajo 
kaj tacega pri nas niti hlapci. Kaj še le 
učitelji! 

Br.: Če ne delajo hlapci, delajo pa ti. 
Zato pravim, da ne razumem, kako morejo 
dati nekateri stariši svoje otroke takim uči
teljem v roke. 

S m.: Brezar! to mi moraš razložiti na
tančneje. 

B r.: Prav rad! Bilo je tako. Ko so se 
hei lovci — med njimi tudi učitelji nemške 
ljudske šole — pri Vrbniku in Urbanu okrep
čali, so si mislili, da ne gre drugače, kakor 
da gredo pred hišo starega Wallanda. Po
stavili so se torej pred hišo in nekateri izmed 
njih začeli — kakor so olikani — pljuvati 
na vse moči. 

S m.: Zlodek! kje ste bili pa vi? 
Br.: Le počakaj! Vse pride še ko 

so nekateri najlepše pljuvali, drugi pa gledali 
so se prikazali VVallahdovi hlapci — — 

S m.: Vrlo! 
Br.: Kaj »vrlo«? Saj še ne znaš, če so 

bili tepeni posilinemci ali hlapci. 
S m.: Lahko si mislim, ker poznam nem

ške zajce. 
B r.: Ko so torej zagledali ljudje Wallan

dove hlapce, jim je naenkrat zaostalo v grlu 
njihovo rjovenje: heil, stisnili so repke med 
noge, klobučke med ramo in jo odkurili pri 
mitnici ven na varno. 

Sm.: Imenitno! Kako so prišli potem 
nazaj v trg? 

B r.: Hm . . . to je lahka stvar. Eden 
se je izmuzal do orožnikov, in pod njihovim 
varstvom so prihajali nazaj. Ker so se jim 

pa tresle od prestanega strahu hlačice, jim je 
trobil na rog požarne brambe veliki muzikant 
Melhijor Miheljak. Pa veš, kdo je bil še zraven 
pri tem činu? 

S m.: Kdo neki? Čakaj, da se domislim 

B r.: Že vidim, da ne uganeš pravega. 
Nadučitelj slovenske ljudske šole. 

Sm.: Ta, ta? In k temu hodijo naši otroci? 
B r.: Tako so hajlali in razgrajali po na

šem trgu in praznovali slavno zmago. — 
Po volitvi so vrgli tudi Fallanta iz gostilne 
pri Vrbniku, ker ni bil hotel voliti. Pri ti 
priliki je povedal Fallant v obraz usnjarju 
Lavriču, ki se je najbolj ujedal: Kaj boš oči
tal ti meni, ki še nemškega ne znaš! In 
glej spaka! Lavrič toži zdaj Fallanta zaradi 
razžaljenja časti; Fallant pa se ne da tako 
hitro ugnati v kozji rog, ampak ostane pri 
svoji trditvi, zahteva pa, da izpraša kak pro
fesor Lavriča iz nemščine. 

S m.: To mi pa res ugaja. Hej, ali ni 
Pommer profesor? Zdaj lahko pomaga Lav
riču v zahvalo, da ga je volil. Ha . . ha . . . 
h a . . . 

B r.: A najbolj me jezi, da so ravno taki 
najhujši naši nasprotniki, katerih ime jasno 
kaže, da so rojeni Slovenci. Poglej le Kup
nika, Brezovnika, doktorja Kadivnika, Lav
riča in druge! Posebno zadnja dva sta »ta 
prava«. Jaz vem trdno, da sta bila v mladih 
letih navdušena Slovenca, zdaj pa ne marata 
slišati o slovenstvu ničesar. Mnogo se je 
zadiral tudi Hasenbichl. Siromak je Kranjec, 
njegova pa komaj lomi nemščino. 

S m.: Da . . da. S temi ljudmi pa je res 
težko vkup hoditi. 

Br.: Tako je. Odslej se bodemo držali 
tudi dejansko gesla: Kdor ni z nami, je proti 
nam. Če storimo to, pokaže prihodnjost, če
gavo je spodnje Štajersko. Kupujmo odslej 
pri Ogorevcu vse, obiskujmo Topolška, Fer
jena, Fallanta, Fuhrmana, Wallanda, Očka 
in sploh svoje ljudi. 

S m.: Prav imaš, Brezar! To je jedina 
pot, ki nam pripomore k naši stvari. Jaz se 
bodem držal odslej tvojih navodil in z menoj 
po mojem mnenju vsak zaveden Slovenec. 
Živeli slovenski obrtniki, živeli naši ljudje. 

Kako je pa vendar to, da niste zmagali? 
B r.: Ah, Smerekar, ko bi ti vedel, kako 

so *ijl*di, se ne bi čudil. Vsako hišo so a 
obrnili petkrat, da so le dobili glas za 
Posebno velikih zaslug si je hotel pridobili 
nadučitelj nemške šole. Da mu ne bi ušel 
na noben način mizar Fuhrmann, ga je 
spremil čisto do volišča, se oziral samozavestno 
na desno in levo, da ga ne bi prezrl kdo pri nje
govem v učiteljsko stroko spadajočem delu; kot 
velik zmagalee je prignal Fuhrmana na volišče
a Fuhrman mu je oddal pred nosom glasov
nico za Dečka. 

Sm.: Hihi! Dobro, dobro Fuhrman! 
B r.: Rossbacher nam je pa prej obljubil, 

da se ne bode mešal v volitve, in je vender 
volil Pommerja. Hrvat Nemca! 

S m.: O, jej! A solnce gre že v zaton. 
Brezar! domov moram iti z geslom v srcu: 
Svoji k svojim! — hvaleč Boga, da smo 
spoznali svoje nasprotnike. Mojega obličja 
ne bodo nikdar več videle njihove prodajalne 
in njihove krčme. Srečno! 

Odmev volitev v Konjicah. 
(Razgovor med Pohorcein Smerekarjem in 
Konjičanom Brezarjem. Konjičanom in nji

hovim okoličanom v premislek.) 
S m e r e k a r (pride v Konjice in za

gleda svojega znanca Brezarja): »Glej ga no, 
Brezarja! Kaj ti je vendar, da tičiš vedno 
kot medved v svojem brlogu? Že devetin i 
devetdeset let te nisem videl! Človek bi skoro i 
mislil, da si šel tja, kjer ni muh a da 
si se danes izkobacal iz svoje luknje, je ravno 
prav. Bodeš mi vsaj povedal, kako je z va
šimi volitvami — —.« 

B r e z a r (poda Smerekarju roko): Z 
našimi volitvami? Niti ni dobro, niti ni slabo. 

S m.: Kaj se pravi to ? Niti ni dobro, 
niti ni slabo. To se ne pravi nič. Jaz ti 
rečem: nam je šlo dobro. Mi kmetje smo 
pokazali, da smo možje. V peti kuriji smo 
si izvolili Žičkarja, v četrti skupini pa Robiča. 
Ti pa mevžaš kot razsoden tržan: ni niti 
dobro, ni niti slabo; kaj ne takole: pol miši, 
pol tiča. Pri moji veri! ne razumem te. Go
vori jasno, kakor se spodobi! 

Br.: Poleg vse jasnosti ti vendar pravim: 
niti ni dobro, niti ni slabo. Slabo ni, ker 
smo spoznali, kdo je z nami, kdo proti nam, 
a dobro ni, ker . . . 

^m.: Hudirja! Torej niste zmagali!? 
B r.: Ne. Izvoljen je Pommer, kateremu 

se še ne sanja o naših potrebah. 


